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Apartment
Owner

Appartement 
Propriétaire

Auderghem / Oudergem 
1965 
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074

Detached house
Owner

All of the large and small electric 
appliances are stored in the same 
room. The obvious similarities 
between these standardized items 
are highlighted by the presence of 
a wall cupboard with similar 
attributes. By analogy, the family 
appearance of domestic appliances 
becomes a stylistic effect.

L’ensemble des petits et gros électro-
ménagers est entreposé dans une 
même pièce. La cohérence manifeste 
de cette gamme d’objets standards 
est soutenue par un meuble qui  
s’immisce dans la série en en repre-
nant les attributs. Par analogie,  
l’apparence normée d’un mobilier 
technique devient effet de style.

Lommel 
1983

Maison quatre façades 
Propriétaire

16



183

Apartment
Tenant

Two armchairs face a wall with tiles  
on its lower half. A refrigerator, some 
furniture, and a pipe evoke the 
kitchen which is no longer there. 
The room is double: on one side 
we find the attributes of a living room, 
while the remains of a kitchen  
survive on the other. The combination  
of two groups of furniture creates 
an indeterminate state that makes 
the room’s naming uncertain.

Deux fauteuils font face à un mur à 
demi carrelé. Un réfrigérateur,  
quelques meubles et une canalisation 
évoquent les proportions d’une  
cuisine qui n’est plus là. La pièce est 
double, d’un coté sont groupés 
les attributs du salon, de l’autre  
persistent les restes d’une cuisine. 
Le collage de deux groupes de 
mobilier témoigne d’un moment d’in-
détermination et rend la dénomina-
tion de la pièce incertaine.

Appartement
Locataire

Saint-Josse-ten-Noode / 
Sint-Joost-ten-Node 
1930
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Row house
Tenant

Two countertops are fixed to the 
wardrobe and the wall. The wardrobe 
unites and separates these two 
surfaces. The tripartite composition 
and the use of a similar type of wood 
convey the idea of a whole, despite 
its being made up of distinct 
parts. Through its accessories and 
the plumbing, the wardrobe is 
secured to the wall. No longer mobile, 
this unified ensemble becomes an  
inalienable object.

Deux tablettes sont fixées à l’armoire 
et au mur. Le meuble au centre unit 
et isole ces deux surfaces. La compo-
sition tripartite, et l’utilisation d’un 
bois d’aspect similaire, formulent 
l’idée d’un tout malgré la persistance 
des parties. Par l’intermédiaire de 
ses accessoires et des réseaux, 
l’armoire est prise dans le mur. Défait 
de sa mobilité, ce groupe solidaire 
s’apparente à un objet inaliénable.

Habay 
1971

Maison mitoyenne 
Locataire
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